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      Szerkesztőmnek, Jasmine Richardsnak

      az Oxford University Pressnél.

      Ha te nem lelkesedsz annyira a Benedict fiúk iránt,

      a történeteik sosem kerültek volna kiadásra.

      Köszönöm.
    

  


  
    Első fejezet


    – Na és, mekkora a baj az egytől tízig terjedő Misty-skálán? – kérdezte Summer.


    Elgyötörten pillantottam a két legjobb barátomra, amint összehúzódva kuporogtak a laptopom képernyőjén. Summer együtt érzőnek tűnt, Angel azonban remekül szórakozott.


    –Tizenegyes – vallottam be.


    –Az nem lehet! – Summer az arcába hulló hosszú, fekete hajfürtjét csavargatta, ahogy felidézte a korábbi ballépéseimet. – Misty, annyira nem lehet gáz, mint amikor Jenny Watson képébe vágtad, hogy egy hazug tehén, akibe annyi tartás szorult, mint egy rakás trágyába.


    –Pedig Mistynek igaza volt – mondta Angel határozottan. – Summer, ti végül is Jenny miatt mentetek szét Tommal, úgyhogy te aztán egy rossz szót sem szólhatsz érte. – Angel apró, manószerű megjelenéséhez meglepően mély, rekedtes hang társult. Emlékszem, mennyire meglepődtem rajta, amikor három éve először találkoztunk az első közös savanttáborunkban. Szerencsére nem vette zokon, hogy ezt mindenki előtt meg is mondtam neki; azóta is hűséges barátok vagyunk.


    Summer továbbra is a legutóbbi baklövésemet próbálta elbagatellizálni. Egész lénye tele volt szeretettel; éjjel-nappal azon fáradozott, hogy a körülötte lévők minél jobban érezzék magukat. Ezért is bőszített fel annyira, hogy Jenny éppen vele szúrt ki. – Oké, elismerem, hogy Jenny Watson egy aljas pasitolvaj, de azért ezt mégsem vágtam volna a képébe az egész iskola előtt; pláne, hogy ott volt az apja is, aki történetesen az igazgató. És mindezt az évzárón. Azért az biztos rosszabb volt; suliváltás is lett a vége.


    –Úgysem bírtam már a régit – mormogtam. – Lehetett volna annyi eszük, hogy nem raknak elém mikrofont. – Jenny és a barátnői ezek után persze megállás nélkül szekáltak, így nem is bántam, hogy távoznom kell.


    –Akkor meséld el, mi az, ami még a Jenny Watson-féle incidensnél is rosszabb!


    Ideje volt színt vallanom. – Oké, emlékeztek arra, amikor elmeséltem nektek, hogy Sean a 13.-ból mennyire dögös?


    Angel kicsit közelebb hajolt a képernyőhöz. – Láttuk a báli fotókat, és egyetértünk. De nem azt mondtad, hogy nem kezdesz vele? Végül is, ő mégsem savant, mint te, úgyhogy úgysem lehet „az igazi” – közben nyuszifülekkel mutatta az idézőjelet a levegőben –, meg aztán azt is mondtad, hogy egyébként sem vagytok egy súlycsoportban.


    Rákönyököltem az öltözőasztalomra, és a tenyerembe fektettem az államat. – Tudom, tudom. Nekem csakis olyanok tetszenek, akik másik ligában játszanak.


    –Ne szapuld magad, Misty. Összetehetnék a két kezüket, ha veled járhatnának.


    Imádom a barátaimat. – Köszi, Angel.


    –Tehát, mi is történt? – érdeklődött Summer.


    Felsóhajtottam. Erőnek erejével kellett kikényszerítenem magamból a szavakat. – Tegnap odamentem hozzá, hogy kellemes nyári szünetet kívánjak, vagy ilyesmi, tudjátok…


    –Aha.


    –És egyszerűen… kibukott.


    –Mi bukott ki? – Angel kárörvendően csillogó szeme az ingemre tévedt.


    –Semmi olyasmi! Nem ruhakatasztrófa történt. Komolyan, miért is barátkozom én veled…?!


    –Mert szerinted király vagyok.


    Summer oldalba könyökölte, hogy befejezhessem a sztorit. – Folytasd! El kell mondanod, hogy minél előbb túl lehess rajta.


    –Jól van, jól van. Azt akartam mondani, tök lazán, hogy „Hé Sean, jó nyarat”, de ehelyett az bukott ki, hogy „Isteni feneked van.”


    Summer az arcához csapta a tenyerét. – Neeeem…!


    –De, attól tartok, mégis.


    –És ő mit mondott erre? – kérdezte Angel.


    –Azt mondta: „Köszönöm, hogy ezt megosztottad velem.” Jót röhögött, aztán odébbállt, hogy elmesélje a haverjainak.


    –A szemét. – Angel mindent megpróbált, hogy ne vigyorogjon. Egyáltalán nem érezte át, milyen is lehet az én adottságommal élni.


    –A nap többi része azzal telt, hogy mindenféle srácok jöttek oda, és azt kérdezgették, hogy az ő hátsójukat is gusztusosnak tartom-e.


    Angel kidőlt a képernyő elől. Bizonyára a padlón fetrengett a röhögéstől.


    –Te szegény – mondta Summer. Legalább az egyik barátom tudta, mi a helyes magatartás szociális öngyilkosság esetén.


    –Képtelen lennék újra a szemükbe nézni. Újra sulit kell váltanom.


    Summer felsóhajtott. – Misty, nem teheted. Öt éven belül ez már a harmadik sulid, csak mert folyton a másságod miatt zrikálnak. Legalább a hatodikat ki kellene itt járnod. Egyébként is, ott lesz az egész nyár, hogy elfelejtsék az egészet. Szeptemberre már nem is emlékeznek majd rá.


    –Gondolod?


    –Hát persze. – A hazugság enyhe ízét éreztem ki a szavaiból, mintha nem lenne egészen biztos a dologban, de úgy döntöttem, nem akadok fenn rajta. – Sean úgyis végez, nem? Megvan az érettségije, úgyhogy nem nagyon fogtok többet találkozni, sem vele, sem a barátaival.


    Ettől jobb kedvem lett. – Igazad van. Egy hülyeség miatt pánikolok.


    –Neked meg lesz egy hónapod Dél-Afrikában, hogy te is simán elfelejtsd az egészet. Aztán ha visszajössz a táborba, majd még dumálhatunk.


    –Köszi, Summer. Szólj Angelnek, hogy most már befejezheti a röhögést.


    Angel újra megjelent a képernyőn. – Nem is röhögtem!


    A szememet forgattam. – Tudod, hogy nekem hiába hazudsz.


    –Ja, tényleg.


    –És Seannak tényleg formás feneke van.


    Mosolyogva bontottam a hívást. – De még mennyire, csajszi.


    A fokvárosi járatot hirdető felirat lassan a reptéri óriáskijelző tetejére kúszott. Már a beszállókapu száma is megjelent. Pár perce búcsút mondtam a szüleimnek, három nővéremnek és két öcsémnek – a kicsik alig győzték kivárni, míg végre eljutottunk a kapuig. Crystal nagynéném velem maradt, hogy biztosan elérjem a gépet.


    –Most már jobb, ha beszállsz – mondta, és lehajolt, hogy két oldalról egy-egy puszit nyomjon az arcomra. Göndör sötétszőke haja az arcomat csiklandozta, szinte teljesen beborított vele. – Add át az üdvözletem Opalnak, Milónak és a picurkáknak is, jó?


    –Persze.


    Crystal megszorította a kezem. – Úgy irigyellek, Misty. Láthatod, ahogy Uriel megtalálja élete párját.


    Viszonoztam a szorítást. – Igen, remek lesz. – Már alig vártam, hogy végre elfelejthessem a tanév utolsó, vérciki napjait. Oldalra pillantottunk, ahol a két testvér, a velem utazó Uriel Benedict és öccse, Crystal vőlegénye, Xav álldogáltak, közel egymáshoz. Kivételesen Xaven sem látszott a megszokott kötekedő kedve; bátorító szavakat mormolt testvérének. A két vérlázítóan jóképű srác rengeteg vágyakozó pillantást vonzott a becsekkolásra várakozó lányok felől.


    Crystal számára alighanem nagy megkönnyebbülés lehetett, hogy maga sem marad el szépségben Xavtől a maga modellszerű magas alkatával, különleges arcvonásaival, éjfekete szemöldökével és filmsztárokat idéző mosolyával.


    Nagynéném a fejét csóválta, miközben szemmel láthatóan jól szórakozott. – Miért viselkednek úgy, mintha Uriel csatába indulna?


    Igaza volt: Uriel olyan ideges mozdulattal túrt aranybarna fürtjei közé, amilyet még sosem láttam tőle, hiszen általában nyugodtan és visszafogottan viselkedett. Klasszikus testfelépítése számomra Szent Mihály, a harcos arkangyal képét idézte, amit egyszer egy olasz templom füstüvegén láttam; maga volt a jó ügy kisportolt bajnoka, a megtestesült erő, aki fél kézzel sárkányokat hajt el, míg a másikkal igazságot szolgáltat. Magasságban csak egy hajszállal maradt el Xavtől, de így is mindketten egy jó fejjel magasodtak a körülöttük zajongó tömeg fölé, ahogy a csomagjaikat tolták, és testvéri jókívánságokat váltottak az ötös terminál előcsarnokában.


    –Túl nagy macsók, hogy bevallják, de szerintem Uriel szörnyen parázik, Xav pedig aggódik miatta.


    Crystal felnevetett. – Igazad van. Szegény kis betoji nagyfiúk.


    –Jó, azért az tényleg nem kis dolog, ha éppen a jövendőbelijét indul megismerni az ember. Eleget mondtál neki, hogy biztosan rátaláljon?


    Crystal átkarolta a vállamat, és elindultunk az ellenőrző kapu felé. – Amennyit csak tudtam, anélkül, hogy egészen az ajtajáig vezessem. A képességem azt súgja, hogy Fokvárosban van. Ilyen távolságból nem lehetek egészen biztos a részletekben, de fehér épületeket látok, és rengeteg embert. Opal szerint ez alighanem az egyik kórház lesz, és már ki is szimatolta, hogy abban a városrészben kik jöhetnek szóba a savantok közül. Már szervez is egy összejövetelt, ahol esetleg találkozhatnak.


    Nem is sejtettem, hogy az előkészületek már ennyire előrehaladott állapotban vannak.


    –Szólt már a valószínű célszemélynek?


    –Nem; nem akar fölösleges reményt kelteni, hátha aztán kiderül, hogy vaklárma. Ha Opal téved, jövő hónapban én is odautazom, hogy további nyomokat keressünk Uri jövendőbelijéhez.


    Még szép, hogy Crystal a segítségére sietett volna. Mindig mindent megtett a családjáért, amibe most már Xav és hat testvére is beletartozott. Crystal csak pár évvel volt idősebb nálam, így inkább olyan nővérfélének számított, mintsem igazi nagynéninek, de nagyon komolyan vette a saját feladatát. Édesanyám szerint – aki Crystal legidősebb nővére volt – a család legkisebb tagjára nehezedett a legnagyobb teher, amit a képessége jelentett.


    Végigsimítottam a karját. – Nem repülhetsz utána minden lélektársnak, akit meglátsz, mert az kész anyagi csőd lenne. – Persze ezt is édesanyám mondta. Crystal tavaly ősz óta, miután világossá vált a képessége valódi mibenléte, nem tétlenkedett: folyamatosan segített a családtagjainak és barátaiknak meglelni a savant lélektársukat. A dolog nem volt egyszerű: képes volt irányt mutatni a keresőknek, és megnevezni egy-egy valószínű helyet; ám az emberek bosszantó módon hajlamosak voltak potenciális társak ezreit rejtő nagyvárosokban bujdokolni, vagy éppen összevissza mozogni egy olyan logika mentén, ami csak számukra volt érthető, ám egy Crystal-féle lélekfürkész számára valósággal őrjítő lehetett.


    –Úgy beszélsz, mint Topaz – ráncolta a szemöldökét Crystal gondolkodás közben. – Bárcsak lenne annyi pénzem. De nem hiszem, hogy most szükség lesz rá. A lélektársát folyamatosan Dél-Afrika irányából érzékelem. Uri már hamarabb is odautazott volna, ha valami hivatalos munka nem jön közbe. Szerencsére az illető nem mozdult el a helyéről.


    Nem igazán értettem, hogy mi lehetett Uriel számára fontosabb, mint a saját lélektársával való találkozás, de mivel vagy tizenkét év volt köztünk, nem akartam okvetetlenkedni. Én még suliba jártam, miközben ő már ledoktorált a Denveri Egyetemen.


    –Sajnálom, hogy nem mehetek veletek – vallotta be Crystal –, de Xavvel jövő héten Amerikába kell utaznunk, hogy valami lakást találjunk neki New Yorkban. Nemsokára kezdődik az első féléve az egyetemen. – Lassan lehervadt a mosolya. – Na és persze Victor és Will társának felkutatására is félre kell tennünk valamennyit. Az az érzésem, Victor partnerkereső útja különösen drága mulatság lesz. – Crsytal egyre gondterheltebbnek tűnt, ahogy lelki szemei előtt sorra bukkantak fel a feladatok, amelyeket még az őszi egyetemi kezdés előtt el kellett végeznie. De aztán egyszerre csak felderült az arca. – Szóval, Misty, tiéd a feladat, hogy vigyázz a leendő sógoromra.


    Odáig voltam, hogy engem szemelt ki a feladatra. Szinte ő volt az egyetlen a családban, aki nem csak egy kis balfékként gondolt rám. Anyu és Apu az elmúlt tíz év nagy részét azzal töltötte, hogy igyekezett elsimítani a bárdolatlan megjegyzéseimből kerekedő iskolai és otthoni balhékat; így nagyszerű érzés volt, hogy végre valaki megbízott bennem. – Szóval, csak lazán, mi?


    Megölelt. – Csak lazán. Érezd magad jól.


    Próbáltam kissé jobb kedvre deríteni.


    –Az már most biztos, hogy érdekes út lesz. Na és nem gondoltad meg magad véletlenül az én lélektársammal kapcsolatban?


    Crystal csípőre tette a kezét, és a szokásos drámai gesztussal emelte a tekintetét az égre. – Nem! És tudod, hogy nem hazudok, így felesleges ezen vitatkozni. Tizennyolc éves korod előtt szó sem lehet róla. És mondd meg a kistesóidnak is! Gale már többször is nyaggatott vele. Éljétek csak szépen, normálisan az életeteket, és majd visszatérünk rá, ha elég nagyok lesztek.


    –Ünneprontó! – fintorogtam játszásiból, de tudtam, hogy ebből nem enged. Többször is kifejtette már, hogy a lélektárs-kereső képességének nagy ára van. Az élet olykor kegyetlen, és nem minden párosítás lesz végül sikeres. Crystal komolyan hitt benne, hogy az általa összeboronált partnerek elég érettek lesznek ahhoz, hogy megbirkózhassanak az esetleges akadályokkal és szerencsétlenségekkel is. Minden savant – ahogy Summer, Angel és én is – különleges mentális képességekkel születik, de néha szembesülnünk kell a képességeink árnyoldalaival is, nem csak az előnyeivel. Vegyünk például engem. Én magam vagyok a megtestesült árnyoldal. Az én gondom az igazság. Hála savant adottságomnak, képtelen vagyok hazudni. Mondjuk vegyünk egy necces ízlésű barátnőt, aki beállít a legújabb ruhaszerzeményében, és a véleményemet kérdezi. Önelégült vigyorral parádézik előttem fel-alá, arra várva, hogy majd jól megsimogatom az egóját. Magamban betárazom a mondatot: „Hú, fantasztikusan nézel ki benne”, ehelyett egyszer csak az bukik ki a számon, hogy „Bocsesz, de ebben irtó dagadt vagy!” Olyan, mintha az agyamban lenne egy Google-fordító: betáplálok egy ártatlan füllentést, és a másik oldalon kijön a kendőzetlen igazság. Ami még rosszabb, hogy ha nem figyelek oda, a dolog könnyen ragadóssá válik: a körülöttem levők is kényszeres igazmondásba kezdenek, akaratuk ellenére. A barátaimnak időnként nagyon megértőnek kell lenniük velem.


    A savantok nagyon sokfélék lehetnek. Csaknem mind telepaták vagyunk, és képesek vagyunk dolgokat mozgatni az elménkkel. Ezenfelül páran más, nagyszerű képességeket is kapnak. Uriel képes érzékelni a bizonyos tárgyakhoz, helyekhez, vagy személyekhez köthető, múltban lezajlott eseményeket. Édesanyám, ha nagyon koncentrál, képes átlátni a tárgyakon. Higgyétek el, tinédzserként nem egy leányálom az ő felügyelete alatt felnőni. A testvére, Peter nagybátyám meg tudja változtatni az időjárást. Nagyi pedig képes elaltatni másokat, így nem csoda, ha keresett bébiszitter.


    Ám mind közt a legjobb Crystal képessége, aki képes megtalálni a másik felünket, azaz a lélektársunkat, és így megoldani életünk központi problémáját. Amikor egy savant megfogan, valahol a világban egy másik személy is elkezdi az életet, aki a szó legszorosabb értelmében a másik felünk lesz. Ő rendelkezik a képességeink felével, és vele együtt sokkal többre mehetünk, mint külön-külön. Kilenc hónapra rá tehát megszületik két olyan ember, akik ösztönösen vonzódnak egymáshoz. Igen ám, de belegondoltatok már, milyen óriási hely a Föld? A tű és a szénakazal enyhe kifejezés… Ezért olyan különleges Crystal: ő képes elvezetni minket a sors által nekünk rendelt másik fél ajtajához. Ám a szívélyes fogadtatást ő sem garantálhatja. Lehet, hogy a lélektársunk első pillantásra belénk esik, de az is lehet, hogy agresszíven fog fellépni, attól függően, hogy az eddigi élete hogyan alakította a személyiségét. A savantok képesek mélyen együtt érezni a lélektársukkal, de hogy a lelkük szeretettel vagy gyűlölettel van-e telve, az már nem Crystalon múlik. Kiskoromban Nagyi lélektárs-meséiből leginkább a tündérmesék hercege sejlett fel előttem, de mára világossá vált, hogy azok a mesék egyaránt hemzsegtek a trolloktól és boszorkányoktól is. Így aztán bármennyire is noszogattam Crystalt, igazából nem erőltettem a mielőbbi találkozást.


    Uriel már vagy századjára ellenőrizte, hogy a beszállókártyája és a jegye is a kézitáskájában van-e. Tisztában volt vele, hogy a repülőút másik végén egy hazárdjáték vár rá. Ám huszonnyolc éves korára már bőven eleget várt a nagy napra. Kétségtelenül abban reménykedett, hogy az ő találkozása is olyan sikeres lesz, mint saját szüleié és négy fivéréé, akik már mind megtalálták a saját párjukat. A Benedict fiúk közül már csak Uriel, Will és Victor volt egyedül.


    Láttam, ahogy Crystal az alsó ajkába harap, ahogy Urielt figyeli. Gyorsan megöleltem, ami nem is volt olyan egyszerű, hiszen majdnem száznyolcvan centi volt, míg én alig százhatvanhárom.


    –Nem a te hibád lesz, ha esetleg nem jön össze – súgtam a fülébe, miután lerángattam a saját magasságomba –, viszont ha mégis, learathatod a megtalálónak járó babérokat.


    Ahogy reméltem, ez jobb kedvre derítette. Felkuncogott: – Jó meglátás. – Felegyenesedett, majd megeresztett egy férfias füttyentést. – Hé, cukorfalat, lassan ereszd el a tesód, ha nem akarod, hogy lekésse a gépét!


    Xav ránk nézett, a szemében vidámság csillant. A Szent Mihály-kinézetű szőkés Uriel mellett Xav inkább egy sötét hajú Lucifernek tűnt – vagy éppen komisz vigyorú Lokinak, egy másik mitológiából.


    –Oké, szépségem, vettem az adást! Tisztán és érthetően.


    Uriel végre megacélozta magát, és felkapta a kézipoggyászát. – Minden megvan, Misty? Útlevél, beszállókártya?


    Kinyitottam a számat, hogy valami vicceset mondjak, de Crystal finoman továbblökött, még mielőtt tiltakozhattam volna az atyáskodás ellen.


    Urielre villantottam hát legédesebb mosolyomat. – Naná. Minden itt van, épen és sértetlenül.


    Búcsúzóul Xav is magához ölelt (közelségétől a szívem egy kissé gyorsabban vert), majd karját testvéries gesztussal átvetve a vállamon a kapu felé fordított. Vajon mitől ilyen utasítgatós-irányítós az összes Benedict fiú? Vetettem egy ferde pillantást Crystal felé, de ő csak vigyorgott. Alighanem már hozzászokott a pasija stílusához.


    Éppen az utolsókat intettem Crystal és Xav felé, mikor máris a túránk első misztérikus pillanatához érkeztem.


    –Hölgyem, attól tartok, csak száz milliliternyi folyadékot vihet fel a gépre a kézipoggyászában.


    Felpillantottam a biztonsági őrre, aki kicipzárazta a táskámat. A tetején ott pihentek az üvegek, amelyeket át akartam pakolni a bőröndbe, de aztán a reggeli rohanásban elfeledkeztem róluk.


    –Ó, elnézést. Totál kelekótya vagyok.


    Szinte magamon éreztem Uriel rosszalló tekintetét. Biztos azt gondolta, hogy egy túlfejlett dedós vagyok, akinek fogalma sincs a szabályokról.


    –Ezeket itt kell hagynia – mondta az őr, ahogy egyesével kipakolta az üvegeimet.


    Szomorúan figyeltem, ahogy a tincsszelídítőm, a kedvenc samponom és a kondicionálóm mind egy vödörben végzi. Az őr hosszasan tanulmányozta a naptejemet, mielőtt úgy határozott, hogy az is a korlátozás hatálya alá esik, majd a szemetesbe dobta.


    –Tessék, most már mehet – nyújtotta felém a jócskán megkönnyebbült táskát.


    Uriel az órájára pillantott. – Attól tartok, rohannunk kell, Misty. Nincs időnk újakat szerezni a shopban.


    –Nem gond. Az én hibám.


    –Az.


    Uriel zavartnak tűnt. Nyilván valami kedveset és megnyugtatót akart mondani, de ehelyett kitört belőle az igazság. Bizonyára ismét kicsúszott a képességem irányítása a kezemből.


    –Ez én voltam – szűrtem a szót a fogaim közt, égő arccal. – Kicsit elengedtem magam.


    Uriel kényszeredetten nevetett.


    –Aha, Xav figyelmeztetett rá. Jó lesz, ha melletted odafigyelek magamra, igaz?


    Fél füllel hallottam, amint a mögöttünk jövő nő a saját legnagyobb meglepetésére bevallja, hogy kábítószert akart felcsempészni a repülőre. A rendőrök már fel is tűntek a színen. Uriel kérdőn nézett rám. Bólintottam.


    –Talán itt kellene, hogy hagyjalak nekik – mondta –, akkor feleslegessé válna az átvilágítás.


    Ezzel felkapta a táskámat, és összefogta a sajátjával. A hangosbemondó figyelmeztetett, hogy elkezdődött a beszállás. Uriel a kezembe nyomta a jegyeket.


    –Gyerünk. Nem akarok lekésni a jövőmről.


    A gépen pocsék filmekkel kötöttem le magam, míg Uriel halkan dolgozott a laptopján. Extrém jóképűségének hála, első osztályú kiszolgálásban részesültünk. Az utaskísérők alig győztek a kedvére tenni, én pedig boldogan arattam le a járulékos előnyök rám eső részét.


    Az egyik soron kívüli utántöltés után kicsit megböktem. – Azért ez nem igazságos ám!


    –Micsoda? – pillantott fel a képernyőről.


    –Az, hogy ti jóképűek el sem tudjátok képzelni, milyen lehet nekünk, többieknek.


    Uriel kinyitotta a száját, majd úgy maradt, mintha csak azt próbálná kitapogatni, hogy a képességem épp nem tart-e ámokfutást.


    –Csak nyugi. Hazudhatsz, ha akarsz. Minden idebenn marad – mutattam a fejemre.


    –Igazából nem akartam hazudni…


    –Csak…?


    –Azt akartam mondani, hogy nem vettem észre, pedig igen. És nem tetszik. – Kifújt egy aranybarna tincset a homlokából. – Én nem így tekintek magamra. Számomra a belső a fontos.


    –Persze, de mi csak molylepkék vagyunk, akik vonzódunk a fényhez, te meg a testvéreid pedig olyanok vagytok, mint a gyertyák.


    Uriel elvigyorodott.


    –Ez most a kényszeres igazmondásod iskolapéldája volt?


    –Mondhatjuk. Nyersebben fogalmazok, mint a legtöbb ember, mert képtelen vagyok máshogy. Azt mondom, ami van.


    –Akkor hadd mondjam el, hogy a ti családotokban sincs senki, aki… középszerű lenne.


    –„Középszerű?” Az mi, Amerikában így mondják, hogy bűn ronda?


    Uriel szemében jókedv csillant.


    –Inkább úgy fogalmaznék, hogy „átlagos”. Crystal például lélegzetelállító.


    –Tényleg az.


    –Diamond is gyönyörű. – Diamond Crystal következő nővére volt a sorban, és a legidősebb Benedict fiúhoz, Trace-hez ment feleségül. Ő maga volt a megtestesült elegancia; minden körülmények közt kecses és harmonikus maradt.


    –Tudom.


    –És te is nagyon cuki vagy – kacsintott rám.


    A szavaitól nem állt fel a hátamon a szőr, amivel a beépített hazugságdetektorom általában a füllentéseket jelezte. Szóval Uriel szerint cuki vagyok? Hú…! Mindig is úgy gondoltam, hogy külső tekintetében nem vagyok túl jól eleresztve. Ugyanazt a durván göndör hajat örököltem, amit Crystal is, csak az enyém sokkal fakóbb volt. A hajkészítményeim nélkül úgy fogok Fokváros utcáin járkálni, mint egy nyírásra váró alpaka. A bőröm világos és szeplős, furán hosszú és világos szempilláim vannak; a szemem színe pedig végül egy semmitmondó szürkében állapodott meg. Talán jobb is, ha nem noszogatom tovább Urielt, mert hamar a végére jutnánk az őszinte bókoknak.


    –Na és min dolgozol? – igyekeztem nem túl elegánsan másra terelni a szót.


    Uriel mosolya hamar lehervadt.


    –Kérlek, ne nézz a képernyőre.


    –Bocsi.


    Hangszínemből alighanem rájött, hogy rosszulesett a kirekesztés.


    –Igazából semmi köze a mi kis utunkhoz; és nem is arról van szó, hogy nem akarom elmondani. A helyzet az, hogy nem tehetem.


    –Ezt nem értem.


    Mélyet sóhajtott.


    –Azt tudod, hogy igazságügyi szakértőként dolgozom?


    –Igen, Crystal említette. Meg azt is, hogy most végzed a posztdoktorátusodat.


    –Az amerikai hatóságoknak segítek olyan bűnügyekben, amelyek feltehetően a savantokhoz kapcsolódnak. Victor néha felhív, amikor szükségük van rám.


    Victor, Uriel öccse az FBI-nál dolgozott.


    –Ó, értem – mondtam, – szóval ez ilyen államtitok, vagy ilyesmi?


    –Inkább csak túl szörnyű ahhoz, hogy mutogassam. A halottszemle-kivonatok nem éppen könnyű nyári olvasmányok. – Bezárta a dokumentumot a gépen, és egy térképet nagyított ki, amelyen piros pontok tömörültek Észak-Amerika, Ausztrália, Új-Zéland és több európai ország területén.


    –Annyit elmondhatok, hogy összefüggő halálesetek ügyében nyomozunk. – Felém fordította a képernyőt. – Eddig tizenkét áldozatról tudunk. Egy sorozatgyilkossal van dolgunk, aki savantokat pécéz ki magának. Épp azon agyalunk, hogy hogyan akadályozhatnánk meg egy újabb halálesetet. Az én dolgom az, hogy valahogy csapdába csaljam a gyilkosunkat. – Mindkét kezével megdörgölte az arcát. – Kissé beszippantott ez az ügy; képtelen vagyok ott hagyni, amióta csak az első gyilkosság történt, még tavaly.


    Talán a képességem késztette arra, hogy többet áruljon el, mint azt magától tette volna, de az is lehet, hogy csak jólesett neki végre megosztani valakivel a terhet. Mindenesetre sikerült átéreznem, hogy milyen napjai lehettek az elmúlt pár hónapban.


    –Tizenkettő?! Ez nagyon durva! – Hirtelen azt kívántam, bárcsak ne lennék olyan messze a szeretteimtől. Ha megérkezünk, rögtön küldenem kell nekik egy SMS-t, hogy minden rendben van.


    Uriel arckifejezése komor volt.


    –Minden egyes áldozat kimondhatatlan veszteség a családja számára. Képtelen vagyok elviselni a gondolatot, hogy ez másokkal is megtörténhet.


    –Ezért nem utaztál eddig Dél-Afrikába?


    Uriel nevetése üresen csengett.


    –Úgy van. Fel akartam göngyölíteni az ügyet, hogy ne árnyékolja be ezt a pillanatot. De Victor végül azt mondta, hogy ideje egy kis szünetet tartanom. Szerinte tisztábban látok majd, ha ez a lélektárs-ügy a helyére kerül az életemben.


    –„Ügy?” – vontam fel a szemöldököm.


    Uriel a fejét rázta a suta fogalmazása miatt. – Nem, remélem, nem. Legyen inkább: „élmény”. Igen, remélem tényleg nagy élmény lesz.


    –Ne aggódj, rám számíthatsz. – Titokban abban reménykedtem, hogy Uriel még nem hallott a misztérikus pillanataimról, mert attól csak még jobban aggódna.


    Lecsapta a laptop tetejét.


    –Köszönöm. Jó, hogy emlékeztettél rá, hogy nem dolgozni megyünk. Nem a legjobb ötlet, ha gyilkosságok képeivel a fejemben állítok be, igaz?


    Bólintottam.


    –Kártyázunk? – kérdezte, és előkapott egy paklit a zsebéből. – Mit szeretnél játszani?


    –Huszonegyet?


    Uriel kényszeredett mosolyra húzta a száját.


    –Illik a helyzethez.


    Opal néni már a terminálnál várt minket a három unokatestvéremmel, Willow-val, Hazellel és a totyogós Branddel. Willow és Hazel egy jókora, zsírkrétával rajzolt molinóval vártak, amelyen egy hihetetlenül élethű oroszlán ordított üdvözlésképpen. Mindkettejük savant képessége a látottak különféle leképzésén alapult; Willow lerajzolta, Hazel pedig szinte bármilyen anyagból megformázta, amit látott, legyen az papír, agyag, vagy éppen fa. Bármit képesek voltak visszaadni, amit megláttak, méghozzá tökéletes precizitással és művészi érzékkel. Nem hiszem, hogy a járókelők közül bárki is gyanította volna, hogy a két izgatott öt- és hétéves mindenféle segítség nélkül, maga készítette a molinót. Utoljára Velencében láttam őket, Diamond és Trace decemberi esküvőjén, ahol a saját kisebb testvéreimmel, Gale-lel, Peace-szel és Felicityvel rendeztek ámokfutást, amelyet csak egy óra erejéig szakítottak meg, hogy tündéri koszorúslányok képében tetszelegjenek. Na nem mintha bárkit is átvertek volna vele a családban.


    –Misty! Misty! – kiabálta Willow, mintha csak nem láttam volna a fogadóbrigádot.


    Intettem nekik, ám rögtön visszahőköltem egy valódi oroszlánüvöltéstől, amely… csak nem Brandtől jött?! Az apró fiúcskától származó hatalmas hangra többen is felkapták a fejüket; a taxisok idegesen kezdtek el körbetekintgetni, hátha valami vadállat szabadult el az átjáróban. Opal villámsebesen elterelő hadműveletbe kezdett, és cumisüveget dugott Brand szájába, hogy megelőzze az újrázást.


    –Bocsánat. A képessége lassan a felszínre tör – magyarázta, miközben két oldalról megpuszilt, majd Urielt is megölelte.


    –És mi is az pontosan? – tudakoltam, miközben gyanakodva figyeltem a rúgkapáló fekete hajú kisfiút. – Oroszlánná változik, vagy ilyesmi?


    –Annyira azért nem rossz. – Opal a babakocsival a parkoló felé vette az irányt, feltételezve, hogy követjük. Folyton úgy viselkedett, mint valami kacsamama, tekintet nélkül a „kiskacsái” életkorára. – Született utánzó. Ki tudja, még az is lehet, hogy az állatok nyelvét is megérti majd.


    Éreztem, hogy még nem mondott el mindent.


    –De…? – kérdeztem.


    –Hosszas beszélgetéseket folytat a kutyánkkal. – Opal a homlokát ráncolta. – Sőt, nem vagyok benne biztos, hogy nem képzeli kutyának magát. Sokszor órákig képes eldobós-visszahozóst játszani.


    –Az jó, ha elvan a kutyával, nem? – mondta Uriel kedvesen, és elkapta az ültében előre-hátra hintázó kisfiú által elhajított cumisüveget.


    –Nem; úgy értem Brand azt szereti, ha mi dobunk el egy fadarabot, és ő hozhatja vissza; a kutyát a közelébe se engedi. Ráadásul szeret dolgokat megcincálni a fogával; a nadrágszárak a kedvencei.


    Nevetnem kellett, ahogy Hazel és Willow is kuncogni kezdtek. Uriel visszaadta az eldobott cumisüveget Brandnek, amire az egy élénk vakkantással felelt. Az volt az érzésem, hogy sokkal jobban képes követni a beszélgetésünk fonalát, mint egy átlagos kétéves. Rögtön újra el is hajította az innivalóját.


    Uriel még azelőtt elkapta, hogy a betonon csattant volna. – Azt hiszem, felültetett. Most velem játszik visszahozóst.


    –Isten hozott a családomban – mondtam Urielnek. – Itt senki sem százas.


    Uriel a két kezét nyújtotta a kislányoknak, hogy együtt keljenek át az úton.


    –Máris otthon érzem magam.

  


  
    Második fejezet


    Miután kipakoltunk és lezuhanyoztunk, a konyhában gyűltünk össze, hogy haditanácsot tartsunk. Angliai otthonom a külvárosban volt, a zöldövezetben, és Opalék háza is Fokváros egy hasonló részén épült. A városközponttól délre fekvő Zwaanswyck kerület a maga káprázatos házaival és kertjeivel gazdag környéknek számított. Fokváros a világ egyik legjobb klímájával büszkélkedhet, így minden dúsan zöldell, kivéve a Tábla-hegyet, amely valósággal uralja a város képét. A kontinensbe ütköző nedves légáramlatok eredményeként gyakran felhőfüggöny borítja a tetejét.


    Opal férje és lélektársa, Milo Carr fogorvosként dolgozott, maga Opal pedig ügyvédként, de egyelőre szüneteltette a karrierjét, hogy a gyerekekkel lehessen. A házuk tökéletes helynek tűnt a nyári szünet eltöltéséhez. A hosszú, lapos épület előtt jókora gyepszőnyeg terült el, egy kör alakú medencével. Ez utóbbiba persze a hűvösebb téli napokon csak a legedzettebbek merészkedtek be. Mint például én. Angol lévén a legkisebb kikandikáló napsugarat is szándékomban állt kihasználni, és a bikinimet is odakészítettem, ha esetleg még jobban kiderülne az idő.


    Ám a legfontosabb dolog most Uriel nagy pillanata volt.


    Opal kis csészékben kávét tett elénk a konyhaasztalra, egy tál saját készítésű keksz kíséretében. Mögötte a panorámaablakon át könnyen szemmel tarthattuk a kislányokat, akik a pázsit túlsó végén, a selyemtölgyről lelógó hintával játszottak. Brand a kerti járókájában ült, és elmélyült társalgást folytatott Dinkával, a család csokibarna labradorjával. A konyhaszekrényeket mindenfelé a lányok képei és kisplasztikái borították; unikornisok, családtagok, pillangók és vadállatok csodás egyvelege bámult vissza mindenhonnan. Dúsan virágzó cserepes növények csücsültek az összes ablakpárkányon és minden elképzelhető vízszintes felületen. Az egész ház egyfajta családias rendetlenséget árasztott magából. Nagynéném ezt nyilván Milo nyugtató hatásának köszönhette, hiszen egyébként az összes testvére egyöntetű véleménye szerint krónikus rendmániában szenvedett. Kettősük szép példája volt annak, hogy a lélektársak képességei hogyan képesek kiegyensúlyozni egymást.


    Felkaptam egy kekszet, és beleharaptam.


    –Mmmm, csokis! Ezt te csináltad?


    Opal végre maga is leült közénk. Egy jókora sárga mappát hozott magával, amely Uriel orra előtt landolt, szanaszét röpítve a morzsákat az asztalról.


    –Elismerésem a szakácsnak! – mondta Uriel, és megkopogtatta a mappát. – Mi ez?


    –A kutatásom. – Opal belekortyolt a kávéjába. – A lehetséges lélektárs-jelöltjeidről. Összegyűjtöttem mindazokat, akik korban passzolnak hozzád, és illik rájuk Crystal útmutatása. Csak azok vannak benne, akik tagjai a Savant Hálónak, de valahol el kellett kezdenem. Hogy időt spóroljak neked, leszűkítettem az eredményeket egy kiemelt személyre. – Kissé elhúzta a száját, míg a kutatási anyagait szemlélte. – Persze nem zárhatjuk ki, hogy vannak olyan jelöltek, akik nem tudnak a Hálóról.


    –Alapos munkát végeztél.


    –Ezt teszi a jogi képzés. – Opal úgy vont vállat, mintha ez mindent megmagyarázott volna. Az ő savant képessége a javítás volt: képes volt a dolgokat az eredeti állapotukba visszaállítani. Ehhez persze jól illett a részletekre való kínos ügyelés készsége is. Páratlan restaurátor lehetett volna, de az egész családját meglepve a jogot választotta. Saját bevallása szerint szívesebben állította helyre az igazságot az emberek életében, mint rég meghalt művészek ecsetvonásait.


    –A legfelső a kedvencem; senki sem illik hozzád annyira, mint ő. Mint látod, elég sok adatot gyűjtöttem róla, a neveltetésétől a végzettségéig. A Groote Schuur Kórházban dolgozik a gyermekosztályon. Egy kicsit már közelebbről is megismertem, amikor Brandnek volt egy csúnya légúti fertőzése, és ő kezelte.


    Uriel keze tőle szokatlan módon enyhén megremegett, ahogy kinyitotta a mappát az első fotónál.


    –Francie Coetzee. – Alaposan megnézte a képet, az ujjait végigfuttatta a szélén, majd zavart arckifejezéssel letette. – Furcsa, valahogy azt hittem, hogy… nem is tudom, többet fogok érezni.


    Opal megértő mosollyal válaszolt.


    –Nem mindig villámcsapásszerű a dolog, Uriel. Milo és én sem tudtuk biztosan, míg az elménk össze nem kapcsolódott.


    –És aztán? – kérdeztem kíváncsian, hátha végre valami közelebbit is megtudhatok erről az egész dologról. Opal elvigyorodott.


    –Bumm! – Mind jót nevettünk, mire ő enyhén elpirult.


    –Szép volt, Milo bácsi!


    –Hát igen – köszörülte meg a torkát Opal, hasztalan próbálva eltussolni az imént kicsúszott szavait –, de megkérdeztem Francie-t, hogy összefuthatnánk-e a kórházi büfében a műszakja után. Azt mondtam neki, hogy savant vendégeim lesznek, akik először járnak Fokvárosban.


    –Mire számít tőlünk? – kérdezte Uriel.


    –Azt mondtam neki, hogy mi Milóval rém unalmas házigazdák vagyunk, mivel a gyerkőcök miatt nem bulizhatunk sokat; és megkérdeztem, hogy bemutatna-e titeket néhány helyi fiatalnak. Össze is hívott egy kisebb társaságot ma estére. Ez így elég lesz?


    Uriel nagyot nyelt.


    –Igen.


    Opal megveregette a kezét.


    –Fusd csak át az anyagát. Remek lány, és nagyszerű orvos.


    Uriel bólintott, de látszott rajta a csalódottság. Talán az időeltolódás miatt lehetett; ezt meg is mondtam neki.


    –Igazad van. Aludnom kéne rá egyet. – Felvette a mappát. – Elvihetném ezt magammal a szobámba?


    –Hát persze. Majd szólok, ha kész az ebéd. – Opal szinte önkéntelen mozdulattal gyorsan a tenyerébe söpört pár lézengő morzsát.


    Megvártuk, míg Uriel távozik, mielőtt egymásra mertünk volna nézni.


    –Fúha – mondta Opal –, szerinted szóljunk Crystalnak?


    –Még ne pánikoljunk. Csak az első jelöltnél tartunk.


    –Teljesen elhitettem magammal, hogy simán megtaláltam a párját, de most már nem vagyok benne olyan biztos.


    Brand vinnyogni kezdett, mert Dinka ott hagyta, és a lányokhoz sompolygott. Opal telekinézissel megtáncoltatta előtte a plüssmackóját. A fiúcska rögtön öblös kacagásba kezdett.


    –Csodálatos gyerkőc – mondtam. – Annyira cuki! Tuti, hogy az óvodában az összes kislány őt fogja üldözni.


    –Ilyenek ezek a savant fiúk. Mind szívtiprók. Remélem, Francie képes lesz elviselni Uriel sármját. Bizonyára sejti, hogy készülök valamire.


    –Miből gondolod?


    –Az ő képessége a gondolatolvasás. Ezért olyan jó a munkájában; még a legzavarodottabb kicsi fejéből is képes kihámozni a gondolatokat, míg ők nem is sejtik, hogy mitől fáj nekik annyira. Attól tartok, hogy valami sorsdöntő dologra készül.


    Hirtelen dejà vu érzés lett rajtam úrrá. Nem folytattam már le ezt a párbeszédet egyszer Crystallal? A családom nőtagjai mind úgy érezték, hogy a világ minden felelőssége az ő vállukat nyomja. – Nem a te hibád, Opal néni. Te mindent megtettél. Egyébként is; én is ott leszek, hogy kiderüljön az igazság.


    Uriel nem bízta a véletlenre az első jelöltjével való találkozást; frissen borotválva és belőtt hajjal bukkant elő a fürdőszobából egy gondosan kiválasztott zöld ingben, amelynek az elején egy fa díszelgett. Kopott farmerja láttatni engedte gusztusos aranyszínű bőrét, és versenybiciklistákéhez fogható szálkásságát. Én magam úgy jelentem meg, mint akit egy sövényvágóval vettek kezelésbe. Elkövettem azt a hibát, hogy lefekvés előtt mostam hajat, mert elfelejtettem, hogy a tincsszelídítőm egy heathrow-i kukában pihenget.


    Szabadkozva emeltem fel a kezem Uriel és Opal pillantása előtt.


    –Ne. Tudom.


    Hazel cigánykerekezett be a konyhába. – Szia Misty, mi történt a hajaddal? Furán néz ki.


    Egy pillanatig tombolni tudtam volna Hazel takaros fekete copfjai láttán. Opal sikeresen kicsusszant a családban öröklődő szénaboglya-átok alól, amely oly sok női rokonunkat sújtotta. Szemlátomást a gyerekei is elkerülték a rontást.


    –Egyáltalán nem fura, Hazel. Csak szabadjára engedtem a bennem élő alpakát.


    Brand egy szamár iázásához hasonló hangot hallatott.


    –Ez meg mi volt? – kérdeztem.


    –Azt hiszem, az alpakák riasztó hangját utánozza – mondta Uriel, és lehajolt a kisfiúhoz. – Ez nagyon menő. Hát ezt meg hol tanultad?


    Brand erre felvonyított, mint egy farkas.


    –A Discovery Channelen – mondta Opal. – Ha nem figyelek rá, mindig ráveszi Dinkát, hogy vigye oda neki a távirányítót. Imádja a természetfilmeket. Érted már, miért nem mentem még vissza dolgozni? Gondolj bele, mi lenne a bölcsiben. – Fejcsóválva felnevetett. – Milo, indulunk!


    Milo bácsi a kert irányából bukkant elő, Willow-val a hátán. Az alacsony, kövérkés, magas homlokú férfi már ránézésre sem tűnt rövidtávfutónak; inkább a kényelmet részesítette előnyben. Képességével a növényeket zöldellésre, majd eszeveszett virágzásra sarkallta, és általában ő volt a nyugalom élő szobra. Ám a mai nap kivétel volt. Megnyugtató, bölcs szavak helyett csak aggodalmaskodásra futotta tőle.


    –Uriel, remélem, minden rendben megy majd. Szorítunk neked. – Kinyúlt, és kezet rázott amerikai vendégével. Íme, egy újabb férfi, aki úgy viselkedik, mintha csatába indulnánk.


    –Oké, akkor menjünk. – Az ajtó felé vettem az irányt, még mielőtt Urielre is túlságosan átragadt volna az aggodalom.


    Szerencsére hamar a kórházba értünk. Opal nagy lendülettel bevágódott egy üres helyre a parkolóban, és kiszálltunk a nedves aszfaltra. A napközbeni záporok után az időjárás így estefelé végre a jobb arcát mutatta; hosszú árnyékok nyújtóztak a lábunk előtt, mintha csak egy idegen űrhajó utasai lettünk volna. Kicsit megböktem Urielt, és a mutatóujjaimat a fülemhez emeltem, hátha az „antennák” látványa a földön jobb kedvre deríti.


    –Te meg mit művelsz? – tudakolta Opal, miközben egy gombnyomással lezárta az autót.


    A normális emberek ilyenkor hazudnának valamit, hogy csak a homlokukat masszírozták, vagy ilyesmi, de nem én.


    –Egy marslakót imitálok…? – bukott ki a számon kérdésként, ahogy menet közben rájöttem, hogy milyen ostobán hangzik.


    –Ha képtelen vagy ezt komolyan venni, Misty, talán jobb lesz, ha a kocsiban maradsz! – Hanghordozása sokkal ingerültebb volt, mint azt a körülmények szükségessé tették volna; nyilván az ő idegei is egyre rosszabbul viselték a strapát.


    Uriel rám mosolygott.


    –Semmi baj, Opal. Csak meg akart nyugtatni. Kicsit idegenül érzem itt magam. Tudod, Misty, tulajdonképpen Xavre emlékeztetsz… a jó értelemben. – Átvetette a karját a vállamon, és együtt sétáltunk a végzete felé. – Ő a család bohóca.


    Miután vettünk pár üdítőt a büfében, egy mozaikmintázatú asztalhoz telepedtünk le a bejárat közelében. A kávéillat a levegőben ádáz harcot vívott a kórházi folyosó fertőtlenítőszagával – és nyerésre állt. Málnás frappuccinómat kevergetve az ital márványos mintázatában gyönyörködtem a pohár sima üvegén át. Opal percenként az órájára lesett.


    –Késik.


    –Gondolom, egy orvos nem dobhat el csak úgy mindent a műszak végén – mondta halkan Uriel. Lábával idegesen dobogott az asztal alatt. Muszáj volt valamivel megnyugtatnom, különben még valami irtó cikiset csinál a jövendőbelijével töltendő első napon.


    –Hé, Uriel, milyen állat lennél a legszívesebben? – Az agyam még mindig az alpakákon járt, így nem csoda, ha ez jutott először eszembe. Nagyon bírtam a „mi lenne, ha…” kezdetű beszélgetéseket, mert ritkán hangzottak el bennük hazugságok, így nem lettem libabőrös félpercenként.


    –Misty…! – Opal hanghordozása a megszólalásig hasonlított anyáméra.


    –Ne, semmi baj! Csak igyekszik elterelni a figyelmemet, amíg várunk. – Legalább Uriel értette, hogy mit csinálok.


    Nagynéném különös horkantást hallatott. Hirtelen egy póniló képe jelent meg előttem, ahogy nemtetszése jeléül a sörényét rázza.


    –Én kezdem. Én mindig is delfin akartam lenni – vallottam be. – Senki sem ér a nyomukba a vízben, és folyton mosolyognak: mit lehet ezen nem szeretni?


    Egy nő tűnt fel Uriel háta mögött; zsebéből sztetoszkóp kandikált ki. Kétségtelenül Francie volt az. Madárcsontú kis hölgy volt; bubifrizurája barna keretbe foglalta mosolygós arcát. Szörnyen fiatalnak tűnt a doktori köpenyhez képest; rögtön az ugrott be róla, amikor rajtakaptam Peace-t és Felicityt, ahogy anyu magassarkúiban billegtek. Opal arca rögtön felderült, ám Uriel ebből mit sem vett észre. Francie megállt, és hagyta, hogy Uriel befejezze a mondanivalóját, amibe épp az imént kezdett bele.


    –Ha állat lennék, akkor… – megdörzsölte a mellkasát, majd előredőlt a székén, ahogy eszébe jutott a jó válasz. – Megvan! Kondorkeselyű szeretnék lenni. Képzeld el, ahogy az Andok felett repülsz. Az eszméletlen lenne. – Ezzel szélesre tárta a karjait.


    –Az tényleg eszméletlen lenne! – szólalt meg Francie.


    Uriel felpattant; a szék lábai éktelenül csikorogtak a padlón. Kondorkeselyűként most biztos meglepett rikoltást hallatott volna, és pár tolla is kihullott volna ijedtében.


    –Helló, Francie Coetzee vagyok. – Hivatalos modorban kezet rázott Uriellel. – Maga bizonyára Uriel. Üdv, Opal, örülök, hogy újra látom. Ez pedig nyilván az unokahúga, Misty, ugye? – nevetett. – Fura hangzású név ez, ilyen szép időben.


    –Igen, sokszor mondják.


    –Bocsánat, bizonyára így van. Isten hozta magukat Fokvárosban. – Kibújt a köpenyéből, és a szék támlájára kanyarította. – Hozhatok valamit?


    –Köszönöm, már rendeltünk – mutatott Uriel a szinte érintetlen üdítőinkre.


    –Akkor kérem, bocsássanak meg egy percre. – A pulthoz ment, hogy kávét rendeljen.


    Uriel miatt megpróbáltam visszafogottnak tűnni, de képtelen voltam tovább palástolni az izgatottságomat.


    –Na…?


    Uriel tekintete a baristával társalgó Francie-re siklott.


    –Nem is tudom. Nem tudom, hogy kellene most éreznem.


    Opal nem tűnt boldognak; eddig szilárdan hitte, hogy megoldotta az ügyet.


    –Kérlek, Uriel, adj neki egy esélyt! Az életkorotok tökéletesen stimmel.


    –Nem arról van szó, hogy ne lennék hálás a segítségedért, Opal. Francie csinos és nyilván tehetséges, de valahogy mégsem tűnik ki a tömegből – márpedig a fivéreim mind azt mondták, hogy ez volt az első, amire a partnerükkel kapcsolatban felfigyeltek.


    –Várj, míg visszajön, és próbálkozzatok meg a telepátiával! – Kényelmetlenül fészkelődtem a székemen; tökéletesen átérezve Uriel csalódottságát. Nem ilyennek képzeltem ezt a pillanatot. „Bumm”-ra számítottam, de ehelyett csak „platty” lett. Lehet, hogy végül mégiscsak fel kell majd hívnunk Crystalt? Megígértem neki, hogy mindent elintézek. Úgy éreztem, most cserbenhagytam.


    Az átellenben álló asztalnál ülő férfi, aki eddig békésen majszolta a szendvicsét egy szemlátomást terhes nő mellett, hirtelen felugrott a székéből, és az asztalra csapott. A leendő anyuka tágra nyílt szemmel meredt rá.


    –Mi az, hogy nem az enyém a gyerek?!


    –Ezt mondtam volna?


    –Ezt bizony!


    –El akartam mondani – előbb-utóbb…


    A férfi az asztalra csapta a kocsikulcsokat, és a kijárat felé vette az irányt. – Busszal megyek haza!


    –Mason, Mason! – A nő felmarkolta a kulcscsomót, és a férfi után szaladt. – Sajnálom!


    –Hogy mondhatsz ilyet?! – csattant fel egy nővér, aki két társával haladt el az asztalunk mellett. – Mindig azt mondtad, hogy bírod Benjamint! Ne hívd görénynek!


    Úgy tűnt, leomlott a képességem köré vont védőfalam.


    Opal a tenyerébe temette az arcát, mert pontosan tudta, mi történik. Pánikba estem. Sokkal egyszerűbb volt kiengedni a képességemet, mint kordába zárni, főleg, ha a dolog már elért egy bizonyos szintre. Akárcsak egy csomag mikádó: eldobni könnyű őket, viszont úgy felszedegetni, hogy a többi ne mozduljon meg, a lehetetlenséggel határos.


    –Csinálj már valamit! – esengett Opal.


    –Próbálom, próbálom! – Igyekeztem felszedegetni az igazmondás apró fapálcikáit. A szívem zakatolt. Muszáj volt még azelőtt összeszednem magam, hogy Francie visszatért volna, de már el is indult felénk.


    –Utálom a munkámat! – morogta a pincér egy meglepett nőnek, aki épp arra kérte, hogy törölje le az asztalát. Az ingén egy „Örülök, hogy segíthetek!”-feliratú kitűző virított.


    –Akkor miért dolgozik itt, ha egyszer ilyen nehezére esik a vendégek kedvére tenni?


    A pincér szóra nyitotta a száját, hogy bocsánatot kérjen az iménti akaratlan modortalanságért, de ehelyett a következő csúszott ki rajta:


    –A magafajta vendégek folyton csak reklamálnak! Ki nem állhatom a nyavalygásukat!


    Francie egy habos lattéval a kezében tért vissza.


    –Na végre! Ezt már nagyon megérdemeltem a sok idegesítő konzultáns után! – Elfintorodott. – Ezt hangosan is kimondtam?


    –Attól tartok. – Uriel zord mosolyra húzta a száját. – Hála Mistynek, épp egy misztérikus pillanatot élünk át.


    Francie felém fordult. Ha tényleg gondolatolvasó volt, most hallhatta, ahogy az elmém egyszerre kiabál segítségért és bocsánatért.


    –Az igazmondás ajándékát kapta?


    –Inkább átoknak nevezném – mormogtam.


    –És azért csúszott ki az irányítás a kezéből, mert… – Francie tekintete most Urielre tévedt – nagyon aggódott, hogy mégsem vagyunk lélektársak, igaz? Opal, miféle terveket szövöget a hátam mögött?


    Opal ezúttal nem úszhatta meg valami könnyed kis füllentéssel, mint általában.


    –Szerettem volna, ha találkoznak Uriellel, mert úgy hittük, nagyon nagy az esélye, hogy összepasszolnak. A születési dátumaik közel vannak, és egy lélekfürkész azt tanácsolta Urielnek, hogy egy fokvárosi fehér épület környékén keresgéljen. Én rögtön a kórházra gondoltam.


    Francie újra Urielre nézett.


    –Sajnálom. Nem mintha nem nézne ki pazarul, de ennek a dolognak még lélekfürkészi iránymutatással sincs semmi esélye.


    Uriel csak pislogott a kategorikus visszautasítás hallatán.


    –Hogyhogy? Nem kellene esetleg mégis megpróbálnunk a telepátiát?


    Francie kedvesen megveregette a kezét.


    –Higgyen nekem. Tudom.


    –De hogy lehet ilyen biztos? Talán már meglelte a lélektársát?


    –Nem.


    –Hát akkor?


    Francie a kávéjába kortyolt; szemei csillogtak a pohár pereme felett.


    –Az én nagy találkozásomkor nem tartom valószínűnek, hogy az illető lány pont egy Armani-modellre hasonlít majd.


    Hopplá; úgy tűnt, Opal nyomozása elsiklott néhány alapvető tény felett.


    Sosem láttam még Urielt ennyire elvörösödni.


    –Cikiii… – suttogtam.


    –Elnézését kérem, hogy az idejét vesztegettük – mondta mereven a fiú.


    –Semmi gond. Egyáltalán nem vesztegette az időmet. Sőt, köszönöm, hogy rám gondoltak. Kimondottan hízelgő. – Újra a szájához emelte a poharat, miközben a szeme Urielen függött, mintha tűnődne valamin. – Mi talán nem vagyunk lélektársak, de azt hiszem, nem ártana, ha bemutatnám az ikertestvéremnek.


    –Ikertestvér? – Uriel úgy nézett ki, mint aki már a második jobbegyenest kapta be a ringben. Még jó, hogy már eleve ült.


    –Igen, a neve Tarryn. Biztosíthatom, hogy ő teljesen máshogy áll majd a dologhoz.


    Nem bírtam tovább türtőztetni magam, kitört belőlem a vihogás. Az összegyűjtött mentális pálcikák újra szétrobbantak a szélrózsa minden irányába. Opalnak annyira égni fog a feje, hogy Urit ilyen helyzetbe hozta!


    –Van egy ikertestvére? – kérdezte Opal falfehéren. – Hogyhogy ezt nem vettem észre?!


    –Talán mert igyekszik megbújni a savantok közt. A Hálóban sem vesz részt. Elég… kellemetlennek találja a saját képességét, és próbálja inkább titokban tartani. – Francie oldalba bökött. – Bár örömmel hallom a nevetésed, kérlek, tégy egy szívességet nekünk, Misty, és koncentrálj egy kicsit, még mielőtt a fél kórházi személyzetet kirúgnák…!


    –Azt hiszem, most jobb, ha megyek – nyögtem –, a kocsinál találkozunk!


    Mire Uriel, Opal és Francie leértek a Volvóhoz, sikerült rendeznem a vonásaimat.


    –Minden rendben? – kérdeztem.


    –Mihelyt elmentél, a dolgok furamód visszazökkentek a normális kerékvágásba – mondta Francie szárazon.


    –Sajnálom.


    –Még mindig úgy érzik, hogy szívesen találkoznának a nővéremmel? Amikor Opal arra kért, hogy hozzak össze valamit a helyi fiatalokkal, azt terveztem, hogy elmegyünk egy grillpartira, amit Tarryn tart a diákjainak ma este. A te korodbeliek, Misty; gondoltam, velük jobban éreznéd magad, mint az én orvos ismerőseimmel.


    Éreztem, hogy Francie nem egészen biztos benne, hogy jó ötlet-e engem rászabadítani a nővére bulijára, pláne, ha tényleg ő volt a Nagy Ő (csapó kettő). Ezért Urielre hagytam a döntést.


    –Szeretnéd, ha én is mennék? – Ne sértődj meg, ha hazaküld! – szuggeráltam magamnak. Persze nyilván nem esett volna jól, de az is biztos, hogy a világért se mutattam volna ki.


    Uriel válasza egy percet váratott magára, ahogy megpróbálta a lehető legdiplomatikusabb választ kicsikarni magából. Tudta, hogy megérzem, ha hazudik.


    –Hajlandó vagyok vállalni a kockázatot. De Misty, ugye megtennéd nekem, hogy kontroll alatt tartod a képességedet?


    Esküre emeltem a kezem.


    –Becsszó. Mindent beleadok majd.


    –Akkor ez eldőlt. Ott a kocsim. – Francie intett Opalnak. – Ha vége, visszahozom őket. És üdvözlöm Brandet!


    Nyilvánvaló volt, hogy a nagynéném is szívesen csatlakozott volna a vadászat további részéhez, de megígérte a gyerekeinek, hogy lefekvésre hazaér.


    –Sok szerencsét! – szólt, ahogy beült a kocsijába.


    –Tarryn már vár minket! – Francie egy BMW kabrióhoz vezetett minket. – Ezen a bulin a legtöbben sosem hallottak még a savantokról, így ha úgy érzi, összejön a nagy pillanat – pillantott Urielre –, kérem, próbáljon meg valami félreeső helyen találkozni vele. Nem szóltam neki, hogy mi várhat rá.


    –Nekem megfelel – szólt Uriel, a szája szélét pajkos vigyorra húzva, mint akinek remek ötletei vannak azzal kapcsolatban, mi mindent kezdhetne egy félreeső helyen a frissen fellelt lélektársával. A Francie-vel történtek után megtépázott önbizalma rohamtempóban kezdett visszatérni.


    –Vele kapcsolatban jobb érzéseid vannak? – kérdeztem tőle halkan.


    –Fura, de igen. Bár azután, ami az előbb történt, talán jobb lenne, ha nem számítanék sétagaloppra. De… Tarryn, még a neve is tetszik.


    –Jól van – veregettem meg a vállát.


    Tarryn a Rondebosch nevű külvárosban lakott, nem messze a kórháztól. Maga a ház az iskola területén helyezkedett el, ahol Tarryn is dolgozott. Édes kis földszintes ház volt, elöl jókora fedett terasszal; körülötte pedig olyan kert terült el, amelynek nem volt szüksége Milo bácsi különleges képességére, hogy dúsan virágozzék. A zöld környezet a kerítésen túl sem ért véget, az iskola ugyanis több hektárnyi sportpályával rendelkezett. Messziről látszottak a rögbipálya fehér póznái, a focikapuk hálói; sőt, még egy krikettpavilon is. Az egész helyet a gazdagság és a kivételezettség aurája lengte körül.


    Ahogy behajtottunk a kapun, rögtön láttam, hogy a parti már elkezdődött. A vendégek zöme fiú volt; többségük fehér inget és kék nadrágot viselt. Kicsit feljebb kiszúrtam a fehér iskolaépületet is. Lehet, hogy Crystalnak mégiscsak igaza volt ezzel kapcsolatban?


    –Hadd találjam ki: ez egy magániskola fiúknak – mondtam egyre növekvő nyugtalansággal. Amikor Francie „hasonló korú fiatalokat” emlegetett, feltételeztem, hogy lányokról beszél. A fiúkkal sosem jöttem ki jól. Soha. A társalgási stílusom kábé olyan kifinomult volt, mint zsiráf a korcsolyapályán.


    –Úgy van. És remek srácok. A korukhoz képest elég érettek – mondta Francie. És közéjük jöttem én, a marslakóantennát mutogató lány a pomponfejével. Mégiscsak haza kellett volna mennem Opallal. Francie úgy mosolygott rám a visszapillantó tükörben, mintha csak hallaná a kételyeimet.


    –Itt van valahol? – kérdezte Uriel, akinek a gondolatai persze teljesen más vágányon haladtak.


    Azért jöttem, hogy segítsek neki – emlékeztettem magam. Ez most nem rólam szólt.


    Francie leparkolt a ház előtt, majd kiszállt, és odaintett egy nőnek, aki a grill mellett álldogált. Egy szakácssipkát viselő idősebb férfi grillfogóval forgatta mellette a húspogácsákat.


    –Hát ideértél! – Francie nővére felénk indult, hogy rendesen üdvözölhessen minket.


    –Úristen! – nyögte Uriel.


    Tarryn rászolgált a csodálatára, mert elképesztően csinos volt. Hosszú barna lábai jól mutattak tengerészkék rövidnadrágjában; balerinaszerű tartása és loknis barna haja láttán nem is értettem, hogyan képesek a fiúk az óráin koncentrálni. Ám a legszembetűnőbb a pillantása volt: óriási barna szemeit hosszú, sötét pillák keretezték. Valami rögtön bekattant bennem, és tudtam, hogy Uriel most ugyanennek a százszorosát érzi. Rögtön láttam, hogy összeillenek, méghozzá olyan dolgokban is, amelyek jóval túlmutatnak csodás külsejükön. Olyan érzés kerített hatalmába, mint amikor valaki az igazat, és csakis az igazat mondja.


    Tarryn lépései elbizonytalanodtak.


    –Francie, mi folyik itt?


    A nővére fanyarul elmosolyodott.


    –Mondd meg te! – Karba font kézzel hátramaradt, hogy a következő lépést már ők tehessék meg.


    –Tarryn Coetzee, én Uriel Benedict vagyok. A lélektársad. – Kinyújtotta a kezét, de már láttam a könnyek csillogását a szemében.


    –Ez az! – bokszoltam a levegőbe.


    Tarryn is kinyúlt, hogy Uriel a tenyerébe foghassa a kezét. Szegény úgy nézett ki, mint akit most vertek fejbe valami tompa tárggyal, annyira megdöbbent. Uriel magához vonta, hogy a karjában tarthassa, amíg visszanyeri az egyensúlyát. A beszélgetésük most már telepatikusan zajlott. Hihetetlenül tökéletesnek tűntek, ahogy átölelték egymás derekát: a törzsük enyhén kifele dőlt, a fejük viszont összeért, így még a sziluettjük is szív alakúnak látszott.


    –Gyere, Misty. Jobb, ha magukra hagyjuk őket. Hadd mutassalak be néhány srácnak. – Francie a könyökömnél fogva odébb vezetett.


    –Maga rögtön tudta, ugye?


    –Mondjuk úgy, hogy nagyon jó érzésem támadt, rögtön, ahogy Urielt megláttam. A nővéremmel nem vagyunk egypetéjű ikrek, de néha észlelem az érzéseit, és benne is valami ilyesmit éreztem.


    Hátrapillantottam a vállam fölött. Uriel máris a kert felé vezette Tarrynt, ahol a bokrok eltakarták őket a vendégek szemei elől.


    –Nem totojázik… – mormogtam.


    –…de ez téged nem lep meg. – Francie nyilván a gondolataimból olvasta ki a mondat végét.


    –Látná a testvéreit! Családi vonás. – Csak remélni tudtam, hogy amikor én is megtalálom a lélektársamat, rám is egy Benedict-szerű srác vár majd.
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